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HLAVNÉ FUNKCIE
• Vodotesnosť do 3 metrov

• Snímanie fotografií a nahrávanie videa pod vodou

• Rozlíšenie videa: 2,7K 2688x1520, FHD 1920x1080, HD 1280x720P

• Maximálne rozlíšenie obrazu: 48 MP

• Dve obrazovky: 1,8" predná obrazovka a 2,7" zadná obrazovka TFT

• Zabudovaný blesk LED

• 16-násobný digitálny zoom

• Vysokorýchlostné sériové snímanie, detekcia tváre, stabilizácia obrazu, viacero scénických režimov

• Podpora Micro SD do 128 GB (nie je súčasťou balenia)



Inštalácia stránky.

lítiovú batériu 

takto:

➢ PRÍPRAVA PRED POUŽITÍM:
▪ Inštalácia lítiovej batérie

Pred použitím fotoaparátu nainštalujte lítiovú batériu dodanú s fotoaparátom podľa nasledujúcich 

pokynov.

1. Posuňte kryt batérie na spodnej strane fotoaparátu doľava, aby ste získali prístup k 

priehradke na batériu:

2. Batériu nainštalujte v správnej polarite.

3. Potom zatvorte kryt batérie a posuňte ho doľava, aby sa zaistil na mieste.

Poznámka: Ak nebudete fotoaparát nejaký čas používať, vyberte batériu.

▪ Nabíjanie lítiovej batérie

Ak chcete dobiť lítiovú batériu, jednoducho pripojte fotoaparát (bez vybratia batérie) k počítaču 

pomocou kábla USB, ktorý je súčasťou balenia. Červená kontrolka LED na zadnej strane 

fotoaparátu sa rozsvieti, čím signalizuje, že sa batéria nabíja, a po úplnom nabití zhasne. Lítiovú 

batériu môžete nabíjať aj pripojením fotoaparátu k sieťovému napájaniu, ak máte adaptér, ku ktorému 

môžete pripojiť kábel USB.

SK



▪ Systémové požiadavky na počítač - Windows 7/XP3
Ak chcete preniesť fotografie a videá do počítača so systémom Windows 7/XP3, počítač musí b y ť  

nastavený takto:

• Procesor Pentium kompatibilný so systémom Windows 7/XP3 alebo vyšším

• Pamäť RAM aspoň 128 MB a aspoň 150 MB voľného miesta na disku

• Kompatibilné rozhranie USB

• Odporúčané rozlíšenie obrazovky: 1024 x 768 pixelov alebo viac / 16-bitová farba alebo viac

▪ Systémové požiadavky na počítač - Windows Vista
Ak chcete preniesť fotografie a videá do počítača so systémom Windows Vista, počítač musí 

b y ť  nastavený takto:

• 800 MHz procesor a 512 MB RAM

• 20 GB pevný disk s minimálne 16 GB voľného miesta

• Podpora grafického poľa Super VGA

• Kompatibilné rozhranie USB

▪ Systémové požiadavky na počítač - Macintosh
Ak chcete preniesť fotografie a videá do počítača Mac, počítač musí byť nastavený takto:

• Procesor Macintosh G3 500 MHz alebo vyšší

• Mac OS X alebo 10.5.X alebo staršie verzie

• Pamäť RAM najmenej 256 MB alebo viac a najmenej 150 MB voľného miesta na disku

• Odporúčané rozlíšenie obrazovky: 800 x 600 pixelov alebo viac



ª Popis fotoaparátu:



ª Ikony:

Nabíjanie batérie

 Plne nabitá batéria  

Stredne nabitá batéria  

Vybitá batéria

Kvalita

 Spoločné

Samospúšť

 Samospúšť 10s

 Samospúšť 5s

 Samospúšť 2s

 Samospúšť 
vypnutá

Digitálny zoom

Flash

Fine Super 

Fine

Zapnutý 

blesk 

Automatic

ký blesk

  

Ochrana

 Ochrana na

Ochrana proti otrasom

 Zapnutá ochrana proti otrasom

Režim

Vypnutie 
blesku

Foto 

Video

Anti-Shake off

Scény

 Auto  Scenéria  Portrét  

Nočná scenéria  Nočný portrét

 Vysoká citlivosť  Šport  Beach

Prehrávanie Párty



▪ Inštalácia pamäťovej karty
Fotoaparát podporuje pamäťové karty micro SD s kapacitou až 128 GB (nie sú súčasťou 
dodávky). Do vnútornej pamäte fotoaparátu možno uložiť len jednu fotografiu na testovacie účely. 
Pred použitím fotoaparátu je potrebné vložiť kartu micro SD do slotu na kartu micro SD, ktorý sa 
nachádza pod slotom na lítiovú batériu. Uistite sa, že je vložená správne, a to tak, že ju jemne 
zasuniete do slotu, kým nezacvakne na mieste, čím potvrdíte, že je zaistená. Na obrazovke LCD sa 
zobrazí ikona karty micro SD, ktorá signalizuje, že fotoaparát zistil kartu micro SD. Ak chcete kartu 
vybrať, jednoducho ju pevne stlačte a karta sa sama vysunie zo slotu.
Poznámka:

1. Všetky fotografie a videá sa po inštalácii uložia na kartu micro SD.
2. Formátovaním sa vymažú všetky údaje uložené na pamäťovej karte.
3. Počas formátovania nevyberajte kartu micro SD, pretože by mohlo dôjsť k jej poškodeniu.

▪ Zapnutie fotoaparátu
Stlačením tlačidla napájania na hornej strane fotoaparátu ho zapnite. Následne sa rozsvieti LCD 
displej, ktorý potvrdí, že fotoaparát funguje.

▪ Vypnutie fotoaparátu
Opätovným stlačením tlačidla napájania fotoaparát vypnete. Ak je úroveň nabitia batérie 
nedostatočná, fotoaparát zobrazí na LCD displeji červenú ikonu  a po niekoľkých sekundách sa 
automaticky vypne.

➢ FOTO REŽIM:

Po zapnutí fotoaparátu sa na LCD displeji zobrazí ikona  , ktorá signalizuje, že je aktivovaný 
fotografický režim.

▪ Prepínanie medzi obrazovkami
Ak chcete prepnúť z prednej obrazovky na zadnú obrazovku, stlačte tlačidlo zmeny obrazovky 
vedľa tlačidla napájania. Každým stlačením sa striedavo aktivuje 1,8" predná obrazovka a 2,7" zadná 
obrazovka.

▪ Fotografovanie
Ak chcete nasnímať fotografiu, jednoducho stlačte tlačidlo spúšte na hornej strane fotoaparátu. 
Potom trvá niekoľko sekúnd, kým sa fotografia zaznamená na pamäťovú kartu. Po každom 
zachytení snímky sa zobrazí počet



zobrazená na obrazovke ukazuje, koľko ďalších fotografií môžete zhotoviť na základe aktuálnych 
nastavení a veľkosti pamäťovej karty vloženej do fotoaparátu. Keď je pamäťová karta plná, na 
obrazovke sa zobrazí správa. Ak chcete pokračovať, musíte preniesť všetky údaje na 
pamäťovej karte do počítača alebo vložiť novú pamäťovú kartu.

▪ Digitálny zoom
Pomocou digitálneho zoomu môžete objekt zväčšiť až 16-krát. Stlačením tlačidla (T) objekt priblížite a 
stlačením tlačidla (W) ho oddialite. Na LCD displeji sa zobrazí ikona W  T.

ª Nastavenia režimu fotografie:
Fotoaparát má 18 nastavení, ktoré možno upraviť na zlepšenie snímania: Blesk, Scény, Rozlíšenie 
obrazu, Anti-Shake, Detekcia tváre, Sériové snímanie, Samospúšť, EV, ISO, Vyváženie bielej, Ostrosť, 
Kvalita, Efekty, Automatické vypnutie, Zvuk, Dátum/čas, Frekvencia, Formátovanie pamäťovej 
karty.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stláčaním tlačidiel hore/dole vyberte nastavenie, ktoré chcete zmeniť.

▪ Zabudovaný blesk
Stlačením tlačidla blesku na zadnej strane fotoaparátu aktivujete tri režimy blesku. Ak chcete aktivovať 
automatický blesk, vyberte ikonu  ; mal by sa zapnúť automaticky, ak je jas pri snímaní nízky.
Ak vyberiete ikonu  , aktivujete blesk manuálne, takže zostane aktívny, kým ho nevypnete. 

Blesk nakoniec vypnete výberom ikony .

▪ Scény
Fotoaparát má na výber viacero scén, ktoré prispôsobujú snímanie prostrediu, v ktorom sa 
nachádzate: Automatický režim / Scenéria / Portrét / Nočná scenéria / Nočný portrét / Vysoká 
citlivosť / Šport / Pláž / Párty.
Stlačením tlačidla napájania zapnite fotoaparát, v ľavom hornom rohu obrazovky LCD sa 

zobrazí ikona  .
1. Stlačte tlačidlo SET.



2. Stlačením tlačidla vľavo/vpravo vyberte i k o n u  
3. Stláčaním tlačidiel hore/dole vyberte požadovanú scénu.
4. Opätovným stlačením tlačidla SET potvrďte.

▪ Výber rozlíšenia obrazu
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stlačením tlačidla vľavo/vpravo vyberte ikonu
3. Stláčaním tlačidiel nahor / nadol vyberte z nasledujúcich rozlíšení obrazu: (48M) 8000x6000, (30M) 

6400x4800, (24M) 5600x4200, (20M) 5200x3900, (16M) 4608x3456, (12M) 4000x3000, 
(8M) 3264x2448, (7MHD) 3648x2048, (5M) 2592x1944, (3M) 2048x1536, (2MHD) 
1920x1080.

4. Výber potvrďte stlačením tlačidla SET.
5. Vybrané rozlíšenie sa zobrazí ako ikona na LCD displeji.

▪ Kvalita obrazu
Táto funkcia umožňuje upraviť celkovú kvalitu fotografie.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stláčaním tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte položku Kvalita obrazu.
3. Stlačením tlačidiel nahor / nadol vyberte: Normal / Fine / Super fine.
4. Výber potvrdíte opätovným stlačením tlačidla SET.
5. Na LCD displeji sa potom zobrazí ikona zodpovedajúca zvolenej kvalite.

▪ Samospúšť
Keď je zapnutá samospúšť, fotografia sa nasníma niekoľko sekúnd po stlačení tlačidla spúšte. Ideálne 
pre skupinové zábery, ak chcete použiť samospúšť, odporúčame použiť statív alebo umiestniť 
fotoaparát na stabilný povrch.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stlačením tlačidla vľavo/vpravo vyberte i k o n u  
3. Stláčaním tlačidiel nahor / nadol vyberte trvanie: 2 sekundy. / 5 sek. / 10 sek. / Vyp.
4. Opätovným stlačením tlačidla SET potvrďte.
5. Na LCD d i s p l e j i  sa potom zobrazí ikona zodpovedajúca zvolenému času samospúšte.
Poznámka: Táto funkcia sa po každom použití automaticky vypne.



▪ Ochrana proti otrasom
Toto nastavenie umožňuje stabilizovať snímanie, aby sa predišlo rozmazaniu fotografií:
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stlačením tlačidla vľavo/vpravo vyberte i k o n u  
3. Stláčaním tlačidiel nahor / nadol vyberte: Zapnuté / Vypnuté.
4. Opätovným stlačením tlačidla SET potvrďte.
5. Na LCD displeji sa zobrazí ikona  , ktorá signalizuje, že je aktivovaná funkcia Anti-Shake.

▪ Detekcia tváre
Detekciu tváre aktivujte takto:
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stlačením tlačidla vľavo/vpravo vyberte i k o n u  
3. Stláčaním tlačidiel nahor / nadol vyberte: Zapnuté / Vypnuté.
4. Opätovným stlačením tlačidla SET potvrďte.

▪ Sériové snímanie
Pri tomto nastavení môžete po jednom stlačení tlačidla spúšte nasnímať až 6 snímok v rýchlom slede za 
sebou (len veľkosť obrazu VGA).
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stlačením tlačidla vľavo/vpravo vyberte i k o n u  
3. Stláčaním tlačidiel nahor / nadol vyberte: Zapnuté / Vypnuté.
4. Opätovným stlačením tlačidla SET potvrďte.
Poznámka:
Keď aktivujete toto nastavenie, rozlíšenie obrazu sa automaticky prepne na VGA. Ak b o l o  
zmenené, na obrazovke sa zobrazí správa "Pokračovať bez sériového snímania", ktorá vám 
pripomenie, že táto funkcia je k dispozícii len vtedy, keď je veľkosť obrazu VGA.

▪ Vyváženie bielej
Toto nastavenie umožňuje upraviť farbu fotografií podľa zdroja svetla.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stláčaním tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte položku Vyváženie bielej.
3. Stlačením tlačidiel nahor / nadol vyberte: Auto / Denné svetlo / Oblačno / Žiarivka / Žiarovka.
4. Výber potvrdíte opätovným stlačením tlačidla SET.



▪ Farebný efekt
Tento parameter umožňuje dodať fotografiám efektnú farbu.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stláčaním tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte Farebný efekt.
3. Stlačením tlačidiel nahor / nadol vyberte: Štandardné / Sépiové / Monochromatické / Živé.
4. Výber potvrdíte opätovným stlačením tlačidla SET.

▪ Ostrosť
Toto nastavenie umožňuje upraviť ostrosť fotografie tak, aby boli okraje obrazu jasnejšie alebo 
presnejšie.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stláčaním tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte položku Ostrosť.
3. Stlačením tlačidiel nahor / nadol vyberte: Sharp / Common / Soft.
4. Výber potvrdíte opätovným stlačením tlačidla SET.

▪ Expozícia
Toto nastavenie umožňuje upraviť jas fotografií.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stláčaním tlačidiel doľava/doprava vyberte položku Expozícia (EV).
3. Stláčaním tlačidiel nahor / nadol vyberte hodnotu expozície od +3 do -3.
4. Výber potvrdíte opätovným stlačením tlačidla SET.
5. Na LCD displeji sa potom zobrazí ikona expozície.

▪ ISO
Toto nastavenie je lepšie aktivovať, ak je jas snímania nízky a nie je možné použiť blesk.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stláčaním tlačidiel vľavo/vpravo vyberte položku ISO.
3 Stláčaním tlačidiel nahor / nadol vyberte hodnotu ISO: Auto / 100 / 200 / 400.
4. Výber potvrdíte opätovným stlačením tlačidla SET.
5. Na LCD displeji sa potom zobrazí ikona ISO.

▪ Meranie
Toto nastavenie umožňuje upraviť bod merania.



1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stlačením tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte položku Meranie.
3. Stlačením tlačidiel nahor / nadol vyberte: Stred / Multi / Spot.
4. Opätovným stlačením tlačidla SET potvrďte.

▪ Jazyk
Fotoaparát podporuje mnoho jazykov.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stlačením tlačidla vľavo/vpravo vyberte položku Jazyk.
3. Stláčaním tlačidiel hore/dole vyberte jazyk.
4. Opätovným stlačením tlačidla SET potvrďte.

▪ Dátum/čas
Toto nastavenie umožňuje nastaviť systémový dátum a čas, ktorý sa bude zobrazovať na 
fotografiách, ak ho zapnete.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stláčaním tlačidiel doľava/doprava vyberte položku Dátum/čas.
3. Stlačením tlačidiel nahor / nadol vyberte: Zapnuté - zobrazenie dátumu na fotografii pri jej 
prevzatí do počítača / Vypnuté - žiadny dátum na fotografiách / Nastavenie dátumu - nastavenie 
systémového dátumu.
4. Ak vyberiete možnosť Nastavenie dátumu:

- Stlačením tlačidla SET vstúpte do ponuky Nastavenie dátumu.
- Stláčaním tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte zvýraznený rok / mesiac / dátum / hodinu / minútu / 

sekundu / AM.
- Stláčaním tlačidiel hore/dole nastavte presný dátum a čas.

5. Výber potvrdíte opätovným stlačením tlačidla SET.

▪ Tichý režim
Toto nastavenie umožňuje zapnúť alebo vypnúť zvuk fotoaparátu.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stlačením tlačidla vľavo/vpravo vyberte položku Tichý režim.
3. Stláčaním tlačidiel nahor / nadol vyberte: Zapnuté / Vypnuté.
4. Výber potvrdíte opätovným stlačením tlačidla SET.



▪ Automatické vypnutie
Predvolené nastavenie automatického vypnutia fotoaparátu je 3 minúty, ak ho chcete zmeniť, 
postupujte podľa nasledujúcich krokov:
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stláčaním tlačidiel doľava/doprava vyberte položku Automatické vypnutie.
3. Stláčaním tlačidiel nahor / nadol vyberte trvanie: 1 min / 3 min / 5 min / Vypnúť.
4. Výber potvrdíte opätovným stlačením tlačidla SET.
Poznámka: Ak je toto nastavenie vypnuté, fotoaparát sa nevypne, kým sa batéria úplne nevybije 
alebo kým ho nevypnete ručne.

▪ Frekvencia
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stláčaním tlačidiel doľava/doprava vyberte položku Frekvencia.
3. Stlačením tlačidiel nahor / nadol vyberte: 50Hz / 60Hz.
4. Výber potvrdíte opätovným stlačením tlačidla SET.

▪ Formátovanie pamäťovej karty
Táto možnosť naformátuje pamäťovú kartu a vymaže všetky fotografie a videá uložené na nej vrátane
chránené súbory.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stláčaním tlačidiel doľava/doprava vyberte položku Formátovať pamäťovú kartu.
3. Stlačením tlačidiel nahor / nadol vyberte: Áno / Nie.
4. Ak vyberiete možnosť Nie, potvrďte stlačením tlačidla SET. Fotoaparát sa vráti do režimu fotografovania.
5. V opačnom prípade vyberte možnosť Áno a potom stlačením tlačidla SET potvrďte začiatok formátovania.
Poznámka: Dávajte pozor na formátovanie. Po naformátovaní pamäťovej karty sa všetky súbory 
na nej uložené natrvalo vymažú. Dôrazne odporúčame, aby ste pred formátovaním preniesli 
všetky fotografie a filmy alebo iné dôležité súbory do počítača.

▪ Predvolené nastavenie
Toto nastavenie vám umožňuje obnoviť nastavenia fotoaparátu na predvolené hodnoty z výroby.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stlačením tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte položku Predvolené nastavenie.
3. Stlačením tlačidla SET vstúpte do podponuky.
4. Stlačením tlačidiel nahor / nadol vyberte: Áno / Nie.



5. Ak vyberiete možnosť Nie, potvrďte stlačením tlačidla SET. Fotoaparát sa vráti do režimu fotografovania.
6. V opačnom prípade stlačte tlačidlo Áno a potom stlačením tlačidla SET obnovte predvolené nastavenia.
Poznámka: Všetky predtým definované nastavenia sa stratia, pokiaľ nejde o predvolené nastavenia.

➢ REŽIM NAHRÁVANIA VIDEA:
Stlačením tlačidla MODE vyberte režim nahrávania videa a potom stlačením tlačidla spúšte spustite
nahrávanie videa.V ľavom hornom rohu LCD displeja sa zobrazí ikona videa a v pravom 
hornom rohu uplynutý čas nahrávania. Na obrazovke sa zobrazí aj blikajúca červená bodka  , 
ktorá signalizuje, že prebieha nahrávanie videa.
Poznámka:
- Potom si budete môcť pozrieť video prostredníctvom režimu prehrávania fotoaparátu.
- Každý súbor videa je uložený vo formáte AVI.
- Ak dosiahnete maximálny čas nahrávania videa 29 minút, kamera sa automaticky vypne. V 
takom prípade ju stačí znovu spustiť opätovným stlačením tlačidla napájania.

➢ REŽIM PREHRÁVANIA:
V režime prehrávania si môžete prezerať fotografie a videá uložené na pamäťovej karte. Môžete tiež 
otáčať, chrániť, vymazávať, tlačiť a spúšťať prezentáciu fotografií. Ak ho chcete zapnúť, 
stlačte tlačidlo MODE a na displeji LCD sa zobrazí ikona označujúca, že je aktivovaný režim 
prehrávania.
Poznámka:
1. Ak na pamäťovej karte nie sú uložené žiadne fotografie alebo videozáznamy, na displeji 
LCD sa nezobrazia žiadne súbory.
2. Nastavte nastavenia nahrávania videa v režime nahrávania videa.

▪ Prehrávanie prezentácie
Môžete si vybrať, ako dlho sa budú jednotlivé fotografie zobrazovať na obrazovke pri p o u ž í v a n í  
prezentácie.
1. Stlačte tlačidlo SET.
2. Stláčaním tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte položku Slide show.
3. Stláčaním tlačidiel nahor / nadol vyberte čas prezerania každej fotografie: 3 s / 5 s / 10 s.
4. Stlačením tlačidla SET potvrďte výber a spustite prezentáciu fotografií.



ª Funkcie režimu prehrávania:
Najprv vyberte fotografiu, ktorú chcete otočiť, chrániť, odstrániť alebo vytlačiť.

▪ Odstrániť
Nepotrebné fotografie a videá môžete odstrániť a získať tak viac pamäte. Môžete to urobiť súbor po 
súbore alebo vymazať všetky nechránené fotografie a filmy uložené na pamäťovej karte. V 
režime nahrávania fotografií/videí stlačením tlačidla Delete (alebo Left) vymažete poslednú 
fotografiu/video.
V režime prehrávania postupujte podľa nasledujúcich krokov:
1. Stláčaním tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte súbor.
2. Stlačte tlačidlo SET.
3. Stlačením tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte položku Vymazať.
4. Stlačením tlačidiel nahor / nadol vyberte: Vymazať túto fotografiu? / Vymazať všetky obrázky? / Zrušiť.
5. Opätovným stlačením tlačidla SET potvrďte.
6. Stlačením tlačidiel nahor / nadol vyberte: Áno / Nie.
7. Ak vyberiete možnosť Nie, stlačením tlačidla SET potvrďte výber a fotoaparát sa vráti do režimu 

prehrávania.
8. V opačnom prípade vyberte možnosť Áno a potom stlačením tlačidla SET potvrďte vymazanie.

▪ Otočiť
Táto funkcia umožňuje otáčať fotografie.
1. Stláčaním tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte súbor.
2. Stlačte tlačidlo SET.
3. Stláčaním tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte fotografiu a stlačte tlačidlo SET.
4. Stlačením tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte uhol natočenia alebo zrušte zmenu: 90˚ / 180˚ / 270˚ / 

Zrušiť.
5. Opätovným stlačením tlačidla SET potvrdíte otáčanie.
Poznámka: Po stlačení tlačidla SET sa na LCD displeji zobrazí správa "Saving".

▪ Ochrana/zámok
Svoje fotografie/videá môžete chrániť pred náhodným vymazaním.
1. Stláčaním tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte súbor.
2. Stlačte tlačidlo SET.
3. Stláčaním tlačidiel vľavo/vpravo vyberte položku Chrániť/zamknúť.
4. Stláčaním tlačidiel nahor / nadol vyberte: Zamknúť túto fotografiu / Odomknúť túto fotografiu / 



Zamknúť všetky obrázky / Odomknúť všetky obrázky.



5. Opätovným stlačením tlačidla SET potvrďte.
6. Pri prezeraní fotografií alebo videí sa na obrazovke zobrazí ikona zámku pre každý chránený 

súbor.

▪ Tlač
Fotografie môžete tlačiť pomocou akejkoľvek tlačiarne s funkciou PictBridge:
1. Stláčaním tlačidiel Vľavo/Vpravo vyberte fotografiu, ktorú chcete vytlačiť.
2. Stlačte tlačidlo SET.
3. Stlačením tlačidla vľavo/vpravo vyberte i k o n u  tlače 
4. Stlačením tlačidiel nahor / nadol vyberte: Tlač / Zrušiť.
5. Opätovným stlačením tlačidla SET potvrďte svoju voľbu.
6. Ak sa bezdrôtová tlač nepodarí, pripojte fotoaparát k tlačiarni pomocou kábla USB.

▪ Prehrávanie videosúborov
Vyberte video súbor AVI, ktorý chcete prehrať, a stlačením tlačidla spúšte ho prehrajte. Ak chcete 
prehrávanie pozastaviť, znova stlačte tlačidlo uzávierky.



Nahrávanie fotografií a videí do počítača
1. Zapnite fotoaparát.
2. Vyberte režim prehrávania.
3. Potom pripojte fotoaparát k počítaču pomocou dodaného kábla USB.
4. Na obrazovke počítača sa zobrazí okno akcií vymeniteľného disku, ktorý zodpovedá fotoaparátu.

5. Kliknutím na "Otvoriť priečinok na zobrazenie súborov" sa obrázky uložia do podpriečinka DCIM.
6. Nakoniec môžete požadované fotografie skopírovať a vložiť do vybraného priečinka v počítači.



ª TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE:

Senzor CMOS SONY

(48M) 8000x6000, (30M) 6400x4800, (24M) 5600x4200,
(20M) 5200x3900, (16M) 4608x3456, (12M) 4000x3000,

Rozlíšenie fotografií (8M) 3264x2448, (7MHD) 3648x2048, (5M) 2592x1944,
(3M) 2048x1536, (2MHD) 1920x1080

Rozlíšenie videa 2,7K 2688X1520, FHD1920x1080, HD1280x720P
Dve obrazovky 2,7" zadný displej, 1,8" predný displej
Pamäť stážistov Karta Micro SD max. do 128 GB (nie je súčasťou balenia)
Digitálny zoom 16X
EV -3~+3
Vyváženie bielej Automatické/ slnečné/ oblačné/ žiarivkové/ žiarovkové

Scény Auto/Scenery/Portrait/Night Scenery/Night Portrait/
Vysoká citlivosť / šport / pláž / párty

ISO Auto/100/200/400
Samospúšť 2s/5s/10s
Formát súboru JPEG (fotografie)/AVI (video)
Ochrana proti otrasom ÁNO
Flash Automatické zapnutie/vypnutie blesku
Podpora tlače ÁNO
Detekcia tváre ÁNO
Sériové snímanie ÁNO
Mikrofón Zabudovaná stránka
Slot USB 2.0
Batéria Lítium
Pracovná teplota 0-40˚C



BEŽNÉ PROBLÉMY A RIEŠENIA

Otázka: Odfotil som fotografie, ale môj počítač nerozpoznáva fotoaparát. Čo mám robiť?
Odpoveď: V prvom rade sa uistite, že ste urobili fotografie. Urobte niekoľko skúšobných 
fotografií a potom ich skúste stiahnuť do počítača pripojením fotoaparátu k nemu cez nabíjací 
kábel USB. Prípadne môžete vložiť pamäťovú kartu priamo do slotu na kartu v počítači, ak ho váš 
počítač má, alebo použiť externý slot na kartu, ktorý možno pripojiť k portu USB počítača. 
Skontrolujte tiež, či má váš počítač minimálne požiadavky uvedené na začiatku tohto návodu na 
použitie.

Otázka: Ako si môžem byť istý, že som neprehliadol žiadne dôležité fotografie?
Odpoveď: Keďže všetky fotografie sa ukladajú na kartu micro SD vloženú do fotoaparátu, uistite sa, že 
je na karte vždy dostatok miesta na fotografovanie. Odporúča sa pravidelne prenášať súbory 
uložené na pamäťovej karte do počítača, aby sa uvoľnilo viac pamäte.

Otázka: Bude fotoaparát fungovať normálne, ak použijem systém MAC?

Odpoveď: Fotoaparát možno používať aj ako vymeniteľný disk v systéme Mac OSX (verzia 10.5.x alebo vyššia).



Warranty: this product is one-year guaranteed.

ProdƵcƚ manƵfacƚƵred for and diƐƚribƵƚed bǇ ͗ GT COMPANY - ϱ rue de la
Galmy - ϳϳϳ00 Chessy - France - н33 (0) 1.ϲ1.10.0ϵ.2ϱ - www.gtcompany.fr

Made in China

Notice of compliance for the European Union
Products bearing the CE mark comply with the applicable
European directives and associated harmonised European
standards.

DiƐpoƐal of ǁaƐƚe eqƵipmenƚ bǇ ƵƐerƐ in ƚhe EƵropeanUnion
This symbol means that according to local laws and regulations,
it is prohibited to dispose of this product with household waste.
Instead, it is your responsibility to protect the environment and
human health by handing over your used device to a designated
collection point for the recycling of waste electrical and
electronic equipment.
For more information about where you can drop off your waste
equipment for recycling, please contact your local city office,
your household waste disposal service or the shop where you
purchased the product.

After-sales�service�:
@�:�aftersaleservice@gtcompany.fr

:�+�33�(0)�1.85.49.10.26

AgfaPhoto� is�used�under�license�of�Agfa-Gevaert�NV.�For�this�product�a�sub-license�has�
been� granted� by� AgfaPhoto� Holding� GmbH� (www.agfaphoto.com).� Neither� Agfa-
Gevaert�NV� nor�AgfaPhoto� Holding�GmbH�manufacture� this� product� or�provide� any�
product�warranty�or� support.�For�service,� support�and�warranty� information,�contact�
the�distributor�or�manufacturer.
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